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Л Е Т О П И С Ь

Королевство Сихейм. Столица Таанах. 
1504 год после Первой Священной Войны. 
Седьмой день третьего месяца весны
Месяц спустя…

Король заходился сильным кашлем. Придворный лекарь 
поспешил поднести монарху чашу с лекарством, сетуя, что 
Его Величеству нужен отдых и покой, иначе болезнь не от-
ступит. Но Теруан Девятый привычно проигнорировал со-
вет лекаря, выпив отвар и жестом отослав слугу. Не до отды-
ха нынче было великому королю. Война на севере не стихала 
вот уже несколько лет, ресурсы королевства истощались, 
женщины не справлялись с возделыванием полей, а среди 
министров начало витать настроение отправить на строевую 
подготовку жительниц страны. Неслыханно!

Но куда больше короля нервировали регулярные просьбы 
советников разрешить Нортании брак с наследником Сихей-
ма. Теруан никому не объяснял причины своего отказа, 
и сам наследник никаких заявлений не делал. Он вообще не 
появлялся. Эти сплетни, что на самом деле никакого принца 
нет, постепенно становились все громче, но министры пока 
не решались это озвучивать. Но долго ли так будет длиться? 
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Однажды терпение народа закончится, и тогда всплывет не-
приятная правда о сыне монарха. Этого нельзя допустить. 
У короля были свои мысли на этот счет, которыми он ни 
с кем не считал нужным делиться. Пожалуй, только архие-
пископ Цитан знал всю правду о происходящем и был на 
стороне Теруана. У них даже был свой план, которому эти 
двое решили следовать, дабы сохранить королевство. Оста-
лось только подождать немного. Уже совсем чуть-чуть.

Однако были и хорошие новости. Агенты тайной канце-
лярии регулярно доставляли королю хорошие вести с южной 
границы. Дочь герцога Феранийского превосходно справля-
лась с управлением землями Адертанского графства, регу-
лярно высылая в королевскую казну помимо налогов еще 
и некоторую сумму на содержание армии. Помимо золота 
дань включала в себя фураж, одежду солдатам и еду. Ма-
ленькая леди, в отличие от остальных лордов, не докучала 
правителю бесконечными просьбами снизить налог, посо-
действовать в судебных вопросах, назначить мастеров 
и управляющих… Она со всем справлялась сама, и король 
ценил это.

Хоть и не всегда одобрял ее методы. Например, тот слу-
чай с наемниками. Она даже не попыталась скрыть сей по-
стыдный факт, как и объяснить его. Это стало известно сто-
личной знати и вызвало волну негодования и порицания. 
Возглавлял эту волну не кто иной, как герцог Феранийский, 
отец леди. Он жестко раскритиковал ее политику, однако, 
когда король предложил ему решить это в семейном порядке 
без выноса на суд общественности, герцог лишь молчаливо 
поджал губы. Теруан до сих пор не понимал, что произошло 
в семье лорда Ферании, раз семья дружно оборвала все связи 
с дочерью. Его Величество подозревал, что дело может быть 
не только в ее недостойном желании выйти замуж в столь 
раннем возрасте.
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Когда-то король читал одно из посланий леди Хелиры 
к сестре, в котором леди сообщала, что вышла замуж из-за 
собственного тщеславия. Тогда Его Величество повеселила 
ее храбрость, с которой она не побоялась столь открыто со-
общать о своих мотивах. Ему импонировали ее смелость, 
граничащая с дерзостью, и холодный расчет, несвойствен-
ный обычным леди. Тем более в столь юном возрасте. Ко-
роль желал бы увидеть, каким человеком она стала теперь, 
спустя годы. Ведь с тех пор они больше не слали друг другу 
посланий.

Провидение именно в этот момент решило ответить на 
вопрос короля. Постучавшись и получив высочайшее дозво-
ление, в кабинет монарха вошел страж и огласил:

— Ваше Величество, прибыл гонец из графства Адертан 
с посланием от герцогини Феранийской леди Хелиры.

— Впустить, — хрипло ответил король. Теруан даже пове-
селел немного, ощутив долю предвкушения. Интересно, 
о чем пишет это дитя?

Двери снова открылись, и в помещение вошел мужчина, 
которого король быстро вспомнил. Именно он в прошлый 
раз приносил послание, в котором герцогиня просила разре-
шения на объединение Дарании и Хеджистана. Надо ска-
зать, что о своем разрешении король ни разу не пожалел. 
Под правлением герцогини земли процветали и приносили 
ощутимо пополняли. Что ж, послушаем, чего леди желает на 
этот раз.

— Посол Адертанского графства приветствует Ваше коро-
левское Величество! — преклонил колени Кергал. — Я при-
был с посланием от леди Хелиры, герцогини Адертанской.

— Ты хотел сказать — Феранийской, — прищурился ко-
роль, моментально напрягшись.

— Никак нет, Ваше Величество. — Посол поднял голо-
ву. — По достижении восемнадцати лет госпожа заключила 
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брачный союз с маркизом Адертанским, как велит ритуал 
Единения, и была принята в род маркиза. Отныне она гер-
цогиня Адертанская. Позвольте, я прочту послание.

— Читай.
По лицу короля теперь нельзя было прочесть его настрое-

ние, но в воздухе разлилось ощутимое напряжение. Кергал 
подметил это, но виду не подал. Вытащив из тубуса полага-
ющийся свиток, он сорвал печать, развернул послание и стал 
читать.

— «Леди Хелира, вдовствующая герцогиня Адертанская, 
приветствует Ваше королевское Величество, мудрейшего 
правителя трех времен, повелителя пяти стихий, хозяина 
благословенного Сихейма и милостивого лорда семи ветров. 
Да наполнятся Ваши дни миром и благополучием, а сердце 
наполнится милосердием и состраданием. С величайшим 
прискорбием сообщаю Вам, что маркиз Адертанский, волей 
Единого ставший моим мужем, погиб на родной земле от рук 
подданных презренного Артахана. В это нелегкое время, 
когда Вы всеми силами искореняете заразу на севере нашей 
благословенной земли, мы сочли разумным покарать вино-
вных своими силами без развязывания новой военной кам-
пании на южном фронте. С почтением докладываю Вашему 
королевскому Величеству, что преступники не избежали на-
казания, а те, кто за ними стоял, поплатятся за свои злодея-
ния. Также сообщаю Вашему королевскому Величеству, что 
кампания лорда Адертана против пиратов Южного моря 
увенчалась успехом. Остров Тартайя захвачен, как и не-
сколько островов по пути следования. Отныне они принад-
лежат графству Адертан и будут помечены на карте. Таким 
образом, территориальные воды Сихейма существенно уве-
личились, что даст в будущем возможность укрепить южную 
границу нашего великого королевства. В том числе нами 
были заложены несколько храмов во славу Единого, дабы Он 
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благословил наши земли и покарал отступников Севера, да-
ровав легкую победу Вашему сиятельному войску. Строи-
тельство еще ведется и вскоре будет завершено. Строитель-
ства также ожидают новые фортификационные сооружения 
на захваченных островах, дабы мы могли укрепиться на за-
воеванных в море территориях. В наши планы также входят 
новые улучшенные верфи, которые потребуются для строи-
тельства небывалых кораблей по чертежам наших гениаль-
ных мастеров. Эти корабли дадут неоспоримое господство на 
море, превратив границы королевства в неприступную твер-
дыню. Разумеется, все это станет возможным, если Вы дару-
ете свое милостивое разрешение на мое скромное прошение. 
Я, леди Хелира, вдова и единственная наследница маркиза 
Адертанского, прошу Ваше королевское Величество одобрить 
мое право владеть землями графства и даровать титул 
леди Адертана».

— Леди Адертана?! — не выдержав, перебил король по-
сла. Глупее Теруан себя еще не чувствовал. И без того поло-
вину послания слушал едва не округлив глаза, что даже ды-
шал через раз, а тут и вовсе не выдержал. Но монарх быстро 
сумел взять себя в руки и грозно спросил: — А знает ли леди 
Хелира, что в таком случае потеряет свой титул герцогини, 
став простой маркизой и опозорив славный род герцога Фе-
ранийского?

— С вашего позволения, Ваше Величество, я продолжу. 
Леди, безусловно, обо всем знает, — невозмутимо покло-
нился Кергал, ни капли не удивившись бурной реакции ко-
роля. От глаз монарха также не укрылось спокойствие посла, 
что заставило его насторожиться. Очевидно, от него что-то 
скрывают. Им будто было заранее известно, как отреагирует 
король. Вновь опустив глаза в свиток, посол продолжил: — 
«Прошу Вашего высочайшего дозволения также войти 
в Палату Лордов как герцогине Адертанской и доверить мне 



8 Лия Шах

военную печать лорда Адертана. В установленный Сводом 
Законов срок обязуюсь увеличить территорию своих владе-
ний, превратив графство в герцогство и сохранив данный 
при рождении титул. Клянусь с достоинством служить вели-
чайшему королевству Сихейм и Вашему мудрейшему Вели-
честву, привести земли юга к небывалому процветанию 
и надежно хранить границу от внешней угрозы, неустанно 
трудиться на благо Ваших подданных и приумножить досто-
яние подвластных нам владений. И да хранит Вас Единый 
в это нелегкое время. Конец».

Кергал закончил читать дерзкое послание своей госпо-
жи, мысленно прощаясь со своей головой, однако король 
почему-то все еще хранил молчание. Подняв взгляд, посол 
увидел, что монарх пребывает в глубокой задумчивости. 
Будучи простым начальником замковой стражи, Кергал не 
знал о масштабе планов своей госпожи и теперь тоже был 
удивлен.

Нет, о строящихся храмах он слышал, как и о блистатель-
ной победе лорда Элиота над пиратами, однако… он даже не 
догадывался, насколько высоко желает подняться его госпо-
жа. Подобные амбиции подойдут генералу или адмиралу, но 
от юной леди подобного никто не ожидал. Даже с учетом 
того, что стражник знал о планах герцогини получить кон-
троль над Адертаном, он не ожидал, что леди запросит всю 
власть лорда, включая военную, пообещав взамен так много.

А еще удивляло, что король действительно думал над 
предложением герцогини. По сути, она не требовала от ко-
роля ничего, кроме одного единственного дозволения, и это 
тоже было странно. Как вдова Хелира могла претендовать на 
солидное содержание из королевской казны, однако в письме 
об этом не было ни слова. Но это Кергал думал, что содер-
жание солидное, ведь он не знал, что в распоряжении его го-
спожи куда больше золота, чем кажется. Настолько больше, 
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что те жалкие крохи, на которые она может претендовать, 
даже не стоят упоминания.

Единый полностью лишил ее военного таланта, даровав 
взамен отличное чутье дельца. А еще его госпожа была непо-
мерно горда, чтобы просить у короны денег. Она скорее 
продаст все свои платья, чем будет ждать милостыню от госу-
даря. Глупая девица совсем не пользуется своей женственно-
стью, стремясь решить все вопросы с позиции силы, и, к сло-
ву, король это видел. Кергал уже готовился предоставить Его 
Величеству второе письмо, которое юная леди наказала от-
дать только в том случае, если король решит отказать ей 
в просьбе, когда монарх неожиданно кивнул:

— Я признаю право леди Хелиры владеть землями Адер-
тана и принимаю ее обязательство перед короной. Если она 
в установленный законом срок не получит достаточно для 
поддержания титула земель, должна будет предстать перед 
королевским судом. Можешь устно передать мой ответ леди 
Хелире. Палата Лордов подготовит причитающиеся герцо-
гине грамоты и отправит с ними гонца.

Но не успел Кергал поблагодарить монарха, как в кабинет 
вновь постучалась стража:

— Ваше Величество, прибыл министр Палаты Лордов по 
срочному делу.

Взгляд короля метнулся к послу Адертана, на лице кото-
рого неожиданно появилась даже не улыбка, а настоящая 
усмешка. Такое поведение было странным, и Теруан вопро-
сительно изогнул бровь, требовательно глядя на Кергала.

— Простите мои манеры, Ваше Величество. — Посол 
низко поклонился, тихо хмыкнув. — Просто госпожа преду-
преждала, что так все и будет. Не думал, что она столь про-
ницательна.

— И о чем же тебя предупреждала твоя госпожа? 
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— Перед отъездом она наказала мне вначале явиться 
в Палату Лордов с официальным прошением вступить в их 
ряды, ведь как наследница лорда она имеет на это право. 
После чего госпожа сказала, что министры будут негодовать 
какое-то время, за которое я должен успеть получить ауди-
енцию у Вашего королевского Величества, ведь в скором 
времени министры Палаты обязательно придут жаловаться 
и оспаривать ее законное право. Теперь я вижу, что все про-
исходит так, как предрекала леди.

Король задумчиво потер подбородок, оставив истинные 
мысли при себе, и кивнул охраннику, который все еще ожи-
дал решения монарха. Вновь открылись двери королевского 
кабинета, и на пороге появился недовольный министр. Ши-
роким шагом он пересек разделяющее их с монархом рас-
стояние и преклонил колено.

— Ваше Величество, у меня срочный доклад! — багровел 
министр, сжимая в кулаке знакомое Кергалу послание. — 
Сегодня было получено прошение от одного южного граф-
ства, в котором женщина требует присвоить ей право вла-
детеля! Неслыханная дерзость! Ваше Величество, прошу 
Вас разобраться в этом вопросе и покарать своевольную 
женщину!

Теруан не успел даже подумать ничего о проницательно-
сти маленькой госпожи, как на пороге вновь появился страж:

— Ваше Величество, прибыл еще один посол Адертана 
с личным сообщением от леди Хелиры.

Правитель заметил, как удивленно вытянулось лицо Кер-
гала. Второго посла здесь совсем никто не ожидал. Оставив 
трагичный вопль министра Палаты Лордов пока без ответа, 
король даровал второму послу разрешение на аудиенцию. 
В кабинет вошел молодой мужчина, в котором начальник 
замковой стражи сразу узнал одного из своих подчиненных. 
Второй посол действительно прибыл от его госпожи. Пре-


